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LEGÚJABB.
— Táviratok és telefou-hirek. —

Óriási botrány a képviselő- 
házban.

Budapest, dccz. 13. 
Délelőtt 11 óra.

A szövetkezett ellenzék vezérlő- 
bizottságának tegnapi határozatához ké­
pest az ellenzéki képviselők ma reg­
gel a Bánffy-párt helyiségeben gyü­
lekeztek és kilencz órakor egy cso­
portban vonultak a képviselőházhoz. Az 
országháza előtti térre kirendelt rendőr­
tisztviselő felszólította a képviselőket, hogv 
csoportonként vonuljanak be a Házba. 
Erre a képviselők a rendőrtisztviselöt in- 
zultálták és egy csapatban vonultak be a 
terembe.

A képviselőház megnyitása előtt egy 
negyedórával az összes ellenzéki kép­
viselők teljes számban jelen voltak. Kor­
mánypárti képviselő egy sem volt ott.

Az elnöki emelvényre vezető fel­
járót a parlamenti őrség tartotta meg­
szállva. Az ellenzéki képviselők óriási 
lármában törtek ki és a legszenvedelmc- 
sebb hangon kiáltották:

— Nem szégyenlitek magatokat, ma-

,A TE NGERPART“ TARCZAJA.
A becsül et-ó'r.

Irta : Trébla.
Törvényszéki terem. — Bírák, védők, 

érdekelt személyek, zsúfolt karzatok. Verő- 
fenyes napsugár szűrődik az ablakon at a 
komor terembe.

A buó : Vezessék elő a vádlottat.
Elegáns, mintegy harmincz eves férfi: 

sötétkék jacketben, a begombolt kabát nyílá­
sán át látszik a fehér pikémellénye. Vékony 
aranyzsinóron monocle csüng alá.

A vádlott (gracziózus meghajlással): 
Uraim . . .

A bíró : Az ön neve Amadé-Jean Vertueux, 
BŐ eves, nőtlen, loglalkozása bizonytalan, la­
kik . . .

— Pardon ! a foglalkozásom nem bizony­
talan : hiszen benne van a vádiratban .... 
éppen amiért méltóztatik engem kérdőre vonni. 
J^hgkozom az ellen, hogy engem »bizonytalan
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gyár létetekre ilyen gyalázatos szolgálat 
teljesítésére vállalkozni !

Rákosi Viktor képviselő az elnöki 
emelvényre igyekezett feljutni, de a par­
lamenti őrség ebben megükadályozta.

Erre egész csomó ellenzéki képviselő 
sietett segítségére és néhány másodpercz 
alatt áss elnöki emelvényt teljesen le­
romboltak. a romokat as ülésekre ha- 
jigálták, a hás asmtalát felforditották, 
as ason fekvő törvénykönyveket da­
rabokra szaggatták. a miniszteri szé- 
kek lábaival a parlamenti őrséget 
iitni-verni kesdték és kikergették őket 
a teremből.

As elnöki emelvény teljesen szét­
rombolva, a korlátok lessaggatva, a 
miniszteri bársonyszékek darabokra 
tépve, az állványok összevissza uusva, 
a képviselőhás vandál pusztítás képét 
mutatja.

Ezután az ellenzéki képviselők az 
elnöki emelvényt megszállották, mialatt a 
teremben a kormánypárti képviselők közül 
egy sem mutatkozott

Búnffy Dezső báró volt as, aki leg­
erősebben buzdította a képviselőket.

A parlamenti őrség közül né­
gyen súlyosan megsebesültek; több 
képviselő, közöttük Polonyi Géza, sé­
rülést szenvedett.

Háromnegyed tizenegy órakor az 
ülést még mindig nem nyitották meg.

foglalkozású« egyénnek minősítésének. Az én 
foglalkozásom rövid meghatározása: becsü­
let-őr.

— Erre majd rátérünk . . . Tehát a vád­
irat szerint önt Jacques de Normanne ur 
azzal vádolja, hogy nemtelen módon megzsa­
rolta es mme de Normanne becsülete ellen rá­
galmazott.

— Pardon ! Mielőtt tovább folytatná elnök 
ur. engedje meg, hogy kellő világításba helyez­
zem í. dolgokat. Beszélhetek ? . . .

— Tessék.
— Köszönöm . . . Nos elnök ur és tisz­

telt uraim, tekintsenek csak rám. Habozás 
nélkül és dicsekedve mondhatom, hogy meg­
nyerő a külsőm, csiszolt ajmodorom, ami pedig 
a sikereimet a hölgyeknél illeti, azt fölösleges 
talán bizonyíthatnom.

— Ez nem tartozik a tárgyhoz. Nevet­
séges ...

— Pardon ! Ez a tárgygyal szorosan 
összefügg. Azonnal világosabb leszek . . . Nos, 
éppen az előnyös külsőmnek köszönhetem azt, 
hogy ismerem a nőket. Méltóztassék az aj- 
kamra tekinteni. Ezeket az ajkakat több női i

Budapest, decz. 13.
X^Vara *' Déli 12 óra.

A szabadelvű párt ülést tart.
A parlamenti őrségből hárman 

súlyosan megsebesültek, egy Pedig 
könnyebb sérülést szenvedett. A men­
tők szállították el a sebesülteket.

Mint hírlik, ama képviselők ellen, 
kik a verekedésben résztvettek, bűn- 
fenyitö eljárás tétetik folyamatba; 
bírói szemlét fognak tartani a kép­
viselőházban s a bírák elegendő kar­
hatalommal fognak rendelkezni, hogy 
a bűnös képviselőket letartóztassák.

Amikor a parlamenti őrséget kitusz­
kolták, Gabányi Miklós az elnöki székbe ült.

Farkas János főterembiztos kisietett 
a teremből s a folyosón találkozott Tisza 
István gróf miniszterelnökkel. Farkas egész 
testében remegve, fuldokló hangon mon­
dotta Tisza grófnak:

— Kegyelmes uram, Lukács Gyula 
és Pozsgay Miklós kezdté.k el a verekedést!

Tovább nem folytathatta: elájult és 
összerogyott. Erre több terembiztos ugrott 
oda és Farkast elszállították.

lisza Isván gróf miniszterelnök a 
képvise/öház teremajtajában megállt. Az 
ellenzéki képviselők fülsiketítő lármával 
és fiitytyel fogadták. Erre 'lisza eltávozott 
ezekkel a szavakkal:

csók nedvesítette, mint talán valaha embert a 
földön. Méltóztassék karjaimat tekinteni . . .

— Vádlott, eltiltom a szólástól, ha ennyi 
fölösleges együgyüséget fölhalmoz !

— Pardon-. . . Szóval, uraim, bőséges 
alkalmam nyílt meggyőződnöm arról, minő 
ledérek az asszonyok s mennyi az agancs a 
becsületes férjek homlokán. Kezdetben — az 
első ifjúság romantikus éveiben — büszkén 
és boldogan elveztem én is a tiltott gyümöl­
csöt Egy napon aztán részese lettem egy 
tragédiánaK, amely megrendített a lelkem 
mélyéig. Éppen két esztendeje most annak. 
Akkori kedvesem egv miniszteri hivatalnoknak 
volt a felesége, könnyelmű és szeretni vágyó 
asszony, aki mindenkit szeretett, csak a férjét 
nem. Pedig ez a szegény ember erején felül 
küzdött, dolgozott, csakhogy a fe'eségét jó 
módban tarthassa el ; élete egyetlen czélja a 
feleségének szerelme volt. A rajongó imádat e 
poézisébe aztán váratlanul becsapott a becs­
telen valóság. A férj megtudta, hogy a felesége 
megcsalja s határtalan kétségbeesésében a 
Szajnába ugrott.

Vádlott pillanatra elhallgat, körülnéz.

IZsurá-csoagL^i és uLjé-vi a.jé.aa.d_é33aa.©Jic!
Alkalmas mosó blousok egy koronától kezdve, -fc Egyszínű selyem blousok 8 koronától kezdve áruslttatnak
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— Ami itt történt, as már nem 
Politikai, hanem közönséges bűntény !

Fél tizenkét órakor Csávossy Gyula 
háznagy megjelent a képviselőhaz ülés­
termében és harsány hangon kiáltotta:

— Ma nem less ülés!
Erre a képviselők teli torokkal kiál­

tották vissza:
— Nem hissssük! Bizonyára is­

mét valami erössakosságot akarnak 
elkövetni !

És nem távozott a teremből egyet­
len egy képviselő sem.

Budapest, dccz. 13.
Délután 2 óra.

Délután a szabadelvű párti képvise­
lők az országházából a Dorottya-utczai 
párt körbe vonultak, hogy értekezletet tart­
sanak. Ezalatt az ellenzék elhatározta, 
hogy a képi'iselöházból nem távozik.

A mai események következtében 
Fernbach képviselő bejelentette kilépését a 
szabadéivá pártból.

Budapest, dccz. 13.
Délután 4 óra.

A sz.ibadclvüpárti képviselők az 
orságházából a szabadelvű pártkörbe 
mentek, ahol Podmaniczky Frigyes báró 
elnöklete alatt értekezletet tartottak. 
Mikor Jisza István gró! miniszterelnök a 
terembe lépett, harsány éljenzéssel fogad­
ták.

Tissa István gróf szólalt fel 
cs kijelentette, hogy mindenre cl volt 
készülve, de hogy ily botrány történjék, 
azt nem hitte, azt nem tételezte föl az 
ellenzékről. A ma történteket köaönsé- 
ges bűntettnek minősíti, amelylyel as 
igaaságssolgáltatás fog lesaámolni. 
A szabadelvű párt a megkezdett utón 
tovább halad. Holnap délelőtt fis órá­
ra ismét össaehivatja a képviselöháaat. 
Ha a mai büntettek holnap is ismétlőd­
ni fognak, minden rendelkesésre álló 
erőt föl fog ellenük használni. Ma 
is tartathatott volna ülést, de szándékosan

nem tette, hogy időt adjon aa ellen- 
aéknek a botrány reparálására. Ha 
es meg nem történik, ő tudni fogja 
kötelességét.

Ssentiványi Árpád azzal kezdi be­
szédét : Itt vagyok és itt maradok!
Kéri a miniszterelnököt, hogy álljon el 
a bosssuállástól és igyekesaék elke­
rülni aat, hogy ártatlan emberek vére 
folyjon as utcsán.

Dániel Ernő báró felszólalása után, 
aki Tisza István gróf szilárd magatartá­
sát magasztalta, az értekezlet a miniszter- 
elnök lelkesült éltetésével véget ért.

Az ellenzéki képviselők egész délután 
félhárom óráig a képviselőházban marad­
tak s csak akkor távoztak el, mikor ér­
tesültek róla. hogy a szabadelvű párt ér­
tekezletre gyűlt össze

Katonaság a képviselő- 
házban.

Budapest, dccz. 13.
Délután 5 óra.

Itt az a hír van elterjedve, 
hogy Tisza István gróf miniszterel­
nök távirati utón felhatalmazást 
kért a királytól, hogy szükség ese­
tén katonaságot vihessen he a kép­
viselőházba a renitens ellenzék 
ellen.

A háború.
London, dccz. 13. Az itteni japán 

követség a Port Artúrt ostromló had­
seregtől távirati értesítést kapott, mely 
szerint a tegnapi bombázás következtében 
az Aranyhegy lábánál levő fénytáviró- 
állomds súlyosan megrongálódott, az arze­
nálban pedig fáz ütött ki.

Tokio, decz. 13. A Port Artúrt 
ostromló hadsereg főhadiszállásának hiva­
talos távirata jelenti: Négy orosz sorhajót, 
két czirkálóhajót, egy ágyunaszádot és 
egy aknarakó hajót harczképtelenne tet­
tünk. A hajóknak további bombázása

szükségtelen. Most a várost bombázzuk, 
a mi nagy károkat okoz.

Berlin, decz. 13. A Lokal-Anzeiger- 
nek jelentik Mukdenböl: Az utóbbi idő­
ben ideérkezett hir szerint Port Artur 
helyzete a legkevésbbé sem kétségbeejtő, 
minthogy az erődök vonala állítólag 
teljesen érintetlen. Mielőtt a japánok 
magukat a 203 méter magas domb 
feltétlen urainak tekinthetik, a Balmigsian- 
erődöt kell elfogla'niok és csak azután 
válnék lehetetlenné a belső város és a 
két kikötő további védelme. A Lokal-An­
zeiger tudósítója szerint különösen a sebe­
sültek szenvednek sokat, mert a japánok 
a Vöröskeresztet állítólag már nem res­
pektálják. Az tagadhatatlan, hogv a port­
áéin ri orosz hajórajt, ha nem sikerül 
a kikötőből kijutnia, mielőtt a japánok 
az elfoglalt hadállásokra fel vontatják a 
nagykaliberü ágyukat, elveszettnek kell 
tekinteni. Valószínű, hogy végleges kapi- 
tuláczió nem fog történni, hanem az 
egyes erődök egymástól függetlenül fogják 
folytatni a harezot.

Saent-Pétervár, decz. 13. Szakarov 
tábornok táviratozz» tegnapi kelettel: 
Éjjel a hőmérséklet 20 fok a zérus alatt, 
inig nappal zérus alatt 7 fokra emelke­
dik. A csapatok egészségi állapota kitűnő. 
Nem kaptam jelentést, hogy a két had­
sereg között bárhol is összeütközésre ke­
rült volna a sor.

Berlin, decz. 13. Mukdenböl jelen­
tik, hogy ott az a hir kelt szárnyra, hogy 
a japán kormány Délmandzsuriába hét 
millió japánt szándékozik letelepíteni, hogy 
azután azt végleg Japánhoz csatolja. Ez a 
telepítés természetesen befolyással volna 
Eszakmandzsuria lakóira is.

Az oroszországi forrongás.
London, decz. 13. A Standard 

szentpétervári levelezője jelenti: A vidé­
ken a helyzet tarthatatlan, de a zavar­
gásokról szóló hírek nem igen láthatnak 
napvilágot a szigorú czenzura miatt.

Kiváncsi csönd és figyelem. Aztán foly­
tatja.

Uraim, ez az eset megnyitotta a lelkem 
nemesebbik felének zsilipjeit. Beláttam, hogy 
becstelen ember az, aki másnak a hites fele­
ségét elcsábítja és szent fogadalmat tettem, 
hogy soha, kínálják bár arany tálezán szerel­
müket az asszonyok, soha nem csalom meg a 
felebarátomat Fogadalmam meg messzebbre is 
ragadott . jóvá akartam tenni régi bűneimet 
is . . . íme. itt kezdődik az, amit tulajdon­
képpen el kell mondanom.

A bíró : Hála Istennek, csakhogy a tárgy­
nál vagyunk ! Csak röviden.

A vádlott : Pardon I Még egy arasznyi 
kitérőt kell tennem . . . Rövid elmélkedés 
után megértettem azt, hogy a teremtő nem 
azért ajándékoz meg némely férfit tetszetős 
külsővel, hogy azzal csapodat' módon vissza­
éljen. Ez a testi előny épp olyan köteles­
ségeket ró az emberre, mint a lelki tehetség. 
A szép férfinak kötelességei vannak : mint 
természetszerű hóditó a szerelem terén, az ő 
hivatása az, hogy megmentse a botlásnak 
induló erényt. Ezzel az elvvel lettem szerelmes 
lovagból s hivatásos szeretőből a becsület őre 
cs megmentője . . . Kezdetben szerény esz­
közökkel dolgoztam. Szalonokba jártam, mu­
lattattam a hölgyeket, s mikor egyik-másik 
azon a pontun állott, hogy botlani kész, en 
visszatartottam. Voltak asszonyok, akiket a 
lakásomig engedtem jutni, s amikor pontosan 
megjelentek a találkámon, akkor a hódító

Casanova ezzel a leczkével bocsátotta haza a 
botló nőt : — Szeresse es tisztelje a férjét, 
mert az ő becsülete az ön becsülete, s nincs 
az a másik férfi, aki érdemes volna arra, hogy 
miatta beszennyezze a háza becsületét ! . . . 
Es a botló nő megcsókolta a kezemet, s hálá­
san tért vissza az urahoz.

Pillanatnyi szünet. Elénk mozgolódás a 
karzaton. — Vádlott folytatja :

— Mi sem természetesebb, mint az, hogy 
ilyen becsületmentések elérésére sok gond, 
fáradozás és áldozatok árán juthattam csak. 
Pácienseimet azok közül a nők közül válasz­
tottam, axik veszélyben forogtak, akiket valaki 
elcsábítani igyekezett. Ezt az udvariét kellett 
nekem a nyeregből kilóditanom. Ehhez termé­
szetesen sok minden szükséges. E'ső sorban 
az öltözék elegancziája, aztán tömérdek idő- 
pazarlás és kész költségek is. Mivel pedig 
én Kizárólag a férj javára dolgoztam, kér­
dem : nemde jogos az a föltevésem, hogy 
ezeket a költségeket fizesse meg a férj ? . . . 
E^ ime. ez az a pont, amely ellenkezesbe 
hozott engem Jacques de Normanne úrral. 
Ahelyett, hogy hálásan kezet szorított velem 
volna a vádlottak padjára juttatott en­
gem . . . Ám Ítéljék meg az urak magát az 
esetet.

Két hónappal ezelőtt észrevettem, hogy 
madame de Normanne erénye veszélyben fo­
rog. Egy ur, akinek fölösleges a nevét ez ügybe 
kevernünk, igen sűrűn bizalmaskodott körü­
lötte. Sajnos, nem ismertem szemelvesen --ein

a férjet, sem a feleséget. Kerestem a módot 
hogy bemutassanak, de hasztalanul. Mindazon­
által nem rettentem vissza. Madame szobaleá­
nyát megbíztam, hogy figyeljen s tegyen jelen­
tést nekem. Ez néhány aranyomba került. A 
megfigyelés révén pontosan értesültem arm . 
mennyire haladt az a bizonyos ur a madame 
szivében. Egy napon aztán bekövetkezett a 
döntő fordulat. Cselekednem kellett. Előbb en, 
mint az udvarló, gondoltam cs — levelet irtain 
mine de Normanne számára, lángoló vallomás­
sal teli levelet, amelyben öngyilkossággal fenve- 
getődztem, ha madame el nem jön bizonyos 
órában a Madeleine-térre, ahol bérkocsiban vá­
rom. A levél alá annak az urnák a nevét ir­
tain s a levelet átadta a szobaleány ... Ak­
kor aztán felkerestem madame férjét es felvilá­
gosítva őt a dologról — nem váltván be ter­
mészetesen azt, hogy a levél az én szerzemé­
nyem kétezer frankért a felesége megmen­
tését ígértem . . . Nos, minden simán folyt 'e. 
A férj és én megjelentünk a találkán s két 
perez és 35 másodpercz késéssel eljött a ma­
dame is. Amikor madame megpillantott ben­
nünket, asszonyi módón természetesen botrányt 
rögtönzött, holott hálásnak kellett volna lennie.

Ezért ülök itt én a vádlottak padján. Es 
most Ítéljenek el, uraim; de en folytatom a 
misszióm teljesítését!

A bíróság órákhosszat tanácskozott s nem 
volt képes Ítéletet hozni. Az ügyet újabb 
tárgyalásig elha asztották.

II
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Vitebsskim a 95. 96. is gg-dik ezred,
fellázadt és néhány napig a várost fosz­
togatta* A parancsnok, a kit szigorúan 
felelősségre vontak, főbe lőtte magát. A 
parasztok mindenütt fenyegető magatar­
tást tanúsítanak a vidéki nemesség ellen. 
A saiczolás, vérontás és gyújtogatás 
napirenden van. A hatóságok teljesen te­
hetetlenek.

Odessza, decz. 13. Szombaton este 
a rendőrkapitányt az utczán egy ismeret­
len ember megtámadta és egy vaspántos 
bottal több csapást mért a fejére, úgy 
hogy a rendőrkapitány eszméletlenül ro­
gyott össze. A sebesült körül nagy tömeg 
csoportosult. A merénylőnek sikerült a 
nagy zavarban elmenekülnie. A kapitány 
állapota életveszélyes. Azt hiszik, hogy a 
merényletnek politikai háttere van.

Forrongás Spanyolországban.
Madrid, decz. 13. Valenciában egy 

körmenet alkalmával a klerikálisok és a 
republikánusok között nagy verekedés tört 
ki, melyben mindkét részről lövéseket vál­
tottak. Leírhatatlan pánik támadt. Sokan 
megsebesültek, köztük többen halálosan. 
Számos elfogatás történt. A katonaság az 
utczákat és tereket megszállva tartja.

KÜLÖNFÉLE.
— Olvasóink figyelmébe. Lapunk 

egyes példányai mindig Kaphatók az Ivanich- 
féle hírlapéi árusító üzletben, Via Ríva 
6 szám és a Corsia Deák 34. szám
alatt levő dohány tőzsdében (a Hungári i-szálló 
es a Csizmás-féle fióküzlet között.)

— Vilmos császár nem Jön az Ad­
riára. Berlinből táviratozzék : Azt a hírt, hogy 
Vilmos német császár a tél egy részét az Ad­
riai-tengeren és Raguzában fogja eltölteni, ille­
tékes helyen alaptalannak jelentik ki. A hirt 
Raguzából terjesztették*

— A dalmátországi verseny. Mint 
Budapestről jelentik, a kereskedelmi minisz­
tériumban törvényjavaslatot készítenek elő, 
mely a szövetkezett osztrák hajóstársaságok 
versenyének ellensúlyozását czélozza, amely 
hajóstársaságok tudvalevőleg az Osztrák Lloyd 
heegmóniája alatt Fiúmétól a dalmátországi 
kereskedelmi forgalmat akarják elvonni. A ki­
dolgozás alatt levő javaslat szerint a kormány 
lehetőleg támogatná a szabad hajózást és 
jelentékeny szubvencziót adna a magyar hajós­
társaságoknak s az egyes hajótulajdonosoknak, 
akik igy abban a helyzetben volnának, hogy 
a tengeri hajózás fellendítése körül serény 
tevékenységet fejthetnének ki. A kormány 
ebbeli elhatározása mindenesetre örvendetes, 
de nagyon kívánatos volna, hogy a javaslat 
mielőbb törvénynyé legyen.

— Iskolahajó Ausztriában. Trieszt­
ből jelentik : A vitorláshajók hiánya, amelye­
ken a törvényes intézkedések szerint a keres­
kedelmi tengerészet hadnagy- és kapitányje­
löltjei az előirt szolgálati időnek egyharmadát 
kötelesek tölteni, hogy vizsgára bocsássák 
őket, nagyon akadályozza a kereskedelmi 
tisztikar kellő szukreszczencziájának kiképzé­
sét. Ebben az ügyben a minap számos érde­
kelt gyűlést tartott es elfogadták az előkészítő 
bizottság indítványát, hogy 300,000 korona 
tőkével külön iskolahajót szerezzenek be, 
amely 30 tisztjelöltei képes befogadni és ezt a 
hajót, mint nagy partmenti jármüvet szigorúan 
kereskedelmi alapon üzembe helyezik. Ebner, 
a tengerészeti hatóság elnöke felolvasta a ke­
reskedelmi miniszter táviratát, melyben az uj
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vállalatot a legélénkebben üdvözli és a kor­
mány támogatását ígéri. A trieszti kamara is 
messzemenő támogatást ígért. A tőkét 6000 
részvény kibocsátása által szerzik meg.

— Halálosát, licsac András, az Adria 
tengerhajózási részvénytársaság hajóskapitánya 
rövid, de kínos szenvedés után vasárnap este 
tiz órakor Costrenában (Santa Lucia) 34 éves 
korában meghalt. Fiatal özvegye siratja, akit 
csak néhány hét előtt vezetett oltárhoz. Halá­
lának hire kartársai és ismerősei körében őszinte 
részvétet keltett. Temetésén, amely ma délelőtt 
ment végbe Costrenában, megjelentek Klein 
hajózási főfelügyelő vezetésével az Adria összes 
itt horgonyzó hajóinak kapitányai és gépészei, 
valamint a társaság tisztviselői közül igen 
sokan.

— Maróthy Ferenc* megkerült. Most 
végre bizonyos, hogy az eltűnt Maróthy Fe- 
rencz, akinek nyomába oly sokáig nem akad­
tak, Lúgoson van. Maróthy kijelentette, [hogy 
Fűméből azért ment el, mert Krumenacker őt 
különféle piszkos dolgokba akarta belekeverni, a 
mibe ő nem egyezhetett bele. Marithyt tehát 
végre megtalálták, Krumenacker Ferencz pedig 
jobbnaK látta, Fiúménak szintén hátat fordí­
tani.

— A városi színházban tegnap este 
Antony Gino dr. Erői senza gloria czimü szín­
műve igen szép sikert aratott. Bérli társulatá­
nak itteni szereplése ezzel az előadással véget 
ért. A színház január első napijaiban fog ismét 
megnyílni.

— Áruszállítás a növi—fiumei 
vonalon. A zenggi Horvát gőzhajózási társa 
sdg igazgatósága értesíti a kereskedőket és 
érdekelteket, hogy a tegnap megnyitott növi— 
fiumei vonalon árukat egész Vinodolig lehet 
feladni, mig Bortoré érintése ki van zárva.

— Elhalasztott sajtóügyi tárgya­
lás. A helybeli törvényszéknél Thieny Lajos 
lovag elnöklete alatt tegnap kellett volna meg­
tartani a nyilvános tárgyalását Vaggi Páriu 
nyomdatulajdonos, Cassio Ferencz szerkesztő 
és Caldart Coriolan, a Voce del Popolo napi 
lap reporterje ellen, sajtó utján elkövetett rágal­
mazás vétsége miatt. Egy tanúnak meg nem 
jelenése miatt azonban a tárgyalást {máskorra 
kellett elhalasztani.

— Elejtett vád. Rákosi Imre dr. ál­
lamügyész elejtette a gyermekülés czimén 
emelt vádat Tóth Mária ellen, mivel azt semmi 
körülmény sem bizonyítja és mivel az újszü­
lött halálát bűnös vagy vétkes cselekedetnek 
nem lehet tulajdonítani. Tóth Máriával, a ki 
még a kórházban van, közölték ezt a határo­
zatot, melynek értelmében szabadlábra he­
lyezték.

— Elitéit kivándorló-ügynök. Kas­
sáról telegrafálják : Az itteni rendőrség Gerzsó 
Jánost tiltott kivándorlásra való csábításért 30 
napi elzárásra és 300 korona pénzbüntetésre 
Ítélte.

— Elsülyesztett $rőzhajó Algírból je­
lentik, hogy az ottani kikötőben horgonyzó 
Carmen et Charles nevű gőzös tegnap hirte­
len elsülyedt. Azt hiszik, hogy ismeretlen tette­
sek boszuból nyitották fel a hajó szelepeit.

— A sirokkó. Mint Szerajevóból jelen­
tik, ott a sirokkó állandóan és hevesen tombol. 
Osztrozácz mellett nyílt pályán a mosztari vo­
nat három utolsó kocsiját kiemelte az orkán a 
sínekből és felforditotta. Egy fékező életét vesz­
tette, egy utas pedig megsebesült.

— Eltűnt flu. Múlt szombat reggel 
Krájacsics György 13 éves fiú, ki anyjával 
a Via Pescatori lő. számú házának földszint­
jén lakik, munkára ment, mint rendesen, eg> 
asztalosmühelybe. Kilencz órakor délelőtt vá­
ratlanul hazament, egy darab kenyeret kért 
és azután távozásközben azt mondta édes­
anyjának :

— Nem hagyom magam tovább kínozni 
a munkásoktól ; többet mar nem megyek dol­
gozni.

Ettől fogva a fiút nem láttak többe sem 
a műhelyben sem otthoe. Édesanyja azt hiszi,

3

hogy fiának valami baja történt. A fiú távo­
zásakor fekete felöltőt, kék nadrágot, fekete 
kalapot és már nagyon elviselt czipőt hordott. 
Aki az eltűnt fiúról bármi felvilágosítást adhat, 
szíveskedjék azt a Via Pescatori 15. száma 
alatt a fiú anyjának vagy pedig a rendőrség­
nél megtenni.

— Külön ssemélyssAllitó vonatok.
A karácsonyi ünnepek alkalmából várható nagy 
személyforgalom akadálytalan lebonyolítása, va­
lamint az utazó közönség kényelme érdekében 
a rendes személyszállító vonatokon kívül a 
budapesti keleti pályaudvartól Uj-Dombóvárig és 
vissza két-két külön személyvonat fog közle­
kedni 1., 11. és 111. osztályú kocsikkal.

Az egyik külön vonat, mely a budapesti 
keleti pályaudvarról délelőtt 8 óra 20 perczkor 
indul és Uj-Dombovárra délután I óra 41 percz­
kor érkezik, deczember hó 22., 23. és 24-én 
fog közlekedni, a másik külön vonat pedig, mely 
a budapesti keleti pályaudvarról este 8 órakor 
indul és Uj-Dombovárra éjjel 2 óra 27 percz­
kor érkezik, a deczember 22-éről 23-ára, 23-áról 
24-ére és 24-éről 25-re virradó éjjel fog köz­
lekedni.

Az ellenirányú egyik különvonat Uj-Dom- 
bovárról éjjel 3 óra 8 perczkor indul és Buda­
pestre délelőtt 8 óra 30 perczkor érkezik, a 
másik külön vonat pedig Uj-Dombovárról dél­
után 2 óra 52 perczkor indul és Budapestre 
este 8 óra 30 perczkor érkezik s mindkettő 
deczember 22., 23., 24. és 27-én közlekedik.

A budapesti keleti pályaudvarról délelőtt 
8 óra 20 perczkor induló különvonat Uj-Dom- 
bovártól folytatólag az 1906. sz., az este 9 
órakor induló külön vonat pedig az 1904/1910. 
sz. rendes személyvonat menetrendjében Bródig 
közlekedik, úgy hogy e különvonatok a buda­
pesti keleti pályaudvartól Bródig közvetlen vo­
natot fognak képezni.

Ellenben az Uj-Dombovárról éjjel 3 óra 8 
perczkor Budapestre induló különvonat a fiumei 
1003. sz., a délután 2 óra 52 perczkor Buda­
pestre induló különvonat pedig az rooy. sz. 
rendes személyvonatnak folytatását fogja képezni.

— A postai csomagok czilszerü 
csomagolása, helyes czimzése stb. tárgyá­
ban a postaigazgatóság a következő figyelmez­
tetést teszi közzé : A karácsonyi és újévi 
rendkívüli csomagforgalom ideje alatt a külde­
ményeknek késedelem nélkül való kezelése csak 
úgy biztosítható, ha a közönség a csomago­
lásra és czimzésre vonatkozó postai szabályo­
kat betartja. Különösen szem előtt tartandók a 
következők : 1. Pénzt, ékszert más tárgyakk»' 
egybecsomagolni nem szabad. 2. Csomagolásra 
faláda, vesszőből font kosár, viaszos vagy 
tiszta közönséges vászon, kisebb értékű es 
csekélyebb súlyú tárgyaknál pedig erős csoma­
goló papír használandó. Vászon vagy papir- 
burkolattal biró csomagokat göb nélküli zsi­
neggel többszörösen és jó szorosan átkötni, 
a zsineg keresztezés! pontjain pedig pecsét- 
viaszszal lezárni kell. A pecsételésnél vésett 
pecsétnyomó használandó. 3. A czimzésnél 
kiváló gond fordítandó a czimzett vezeték- és 
keresztnevének vagy más megkülönböztető jel­
zésnek (például ifjabb, idősb, özvegy stb.) 
továbbá a czimzett polgári állásának vagy fog­
lalkozásának és lakhelyének pontos kitételére ; 
a Budapestre és Bécsbe szóló küldemények 
czimirataiban ezenkívül a kerület, utcza, ház­
szám, emelet és ajtó jelzése stb. kiteendő. 
A rendeltetési hely tüzetes jelzése (vármegye) 
s ha ott posta nincs, az utolsó posta pontos 
és olvasható feljegyzése különösen szükséges. 
4. A czimet magára a burkolatra kell írni, 
de ha ez nem lehetséges, úgy a czim fa­
táblácskára, bőrdarabra vagy erős lemezpapirra 
Írandó, melyet tartósan a csomaghoz kell Kölni. 
A papírlapokra irt czimeket mindig egész 
terjedelmükben keil a burkolatra felragasztani. 
Felette kivonatos, hogy a feladó nevét és laká­
sát. továbbá a czimirat összes adatait feltüntető 
papírlap legyen magában a csomagban is 
elhelyezve, arra az esetre, hogy ha a burko­
laton levő czimirat leesnék, elveszne, vagy 
pedig olvashatatlanna válnék, a küldemény 
bizottsági felbontása utján a jelzett papírlap 
alapjan a csomagot mégis kézbesíteni lehessen 
Kívánatos továbbá, hogy a feladó saját nevét
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és lakását a csomagon levő czimirat felső 
részen is kitüntesse. 5. A csomagok tartalmát 
úgy a czimiraton, mint a szállítólevélen szaba­
tosan és részletesen kell jelezni. Budapestre 
és Bécsbe szóló élelmiszereket, illetve fogyasz­
tási adó alá eső tárgyakat (husnemü, szeszes 
itatok, stb.) tartalmazó csomagok czimirataira, 
nemkülönben az ilyen csomaghoz tartozó 
szállítóleveleken a tartalom minőség és meny- 
nyiseg szerint kiírandó (például szalonna 2 
kilogramm, egy pulyka 3 kilogramm, 2 liter 
bor, stb.) A tartalom ily részletes megjelölésé 
a fogyasztási adó kivetése szempontjából szük­
séges és a gyors kézbesítést lényegesen elő­
mozdítja.

KÖZGAZDASÁG.

* kmskidik és iparosok egyesületéből.
A kereskedők és iparosok egyesületének 

igazgatósága tegnap délután Martin Pompeo 
alelnök elnöklésevel ülést tartott. Jelen volt 
tiz igazgatósági tag.

Az tinók a törvényes létszám konstatálása 
után az ülést megnyitja s a napirend tárgya­
lása előtt meleg hangon emlékszik meg az 
egyesület elhunyt tagjáról, Heller Lipótról, aki 
úgy a helybeli kereskedelem, valamint az 
egyesület fejlesztése körül tevékeny munkás­
ságot fejtett ki.

Az igazgatóság tagjai együttes felállással 
fejezik ki gyászukat

A napirend során az elnök bejelenti a 
dalmácziai lisstbevitel ügyeben tett lépéseket.
E szerint az egyesület beadványt nyújtott be 
a m. kir. kereskedelmi minisztériumhoz s a 
fiumei kormányzóhoz és körleveleket küldtek 
a fővárosi malomipar egyesülethez, a fiumei 
és trieszti kereskedelmi és iparkamarához, a 
vidéki malomiparosok egyesületéhez, a dél­
ausztriai malomegyesülethez és a magyar gőz­
malmok helybeli képviselőihez, mellékelve a 
dalmát helytartóság 1835. évi rendeletének 
másolatát, illetőleg fordítását, melynek hely­
telen értelmezéséből erednek a dalmácziai 
lisztbevitel körül felmerült visszaélések.

Az elnök jelenti vegre, hogy a kir. adó­
hivatalnál a városi lakosság számára való só­
kiszolgáltatás ideje naponként 11 — 1 óráig ál­
lapíttatott meg. Minthogy a napnak e szakában 
úgy a munkásnép, mint az iparosok éppen 
ebedre mennek s igy nincs alkalmuk a kincs­
tári kedvezményt igénybe venni, az egyesület 
azzal a kéréssel fordult a helybeli magy. kir. 
pénzügyigazgatósághoz, hogy a hivatalos óra­
rendet változtatná meg s lehetőleg a rendes 
hivatalos időre, délelőtti 9—12 és délután 3—6 
órára tűzné ki a sókiszolgáltatást.

Az elnök áttér ezután a beérkezett ügy­
iratok előterjesztésére, melyeket az egyesület 
titkára, edelényi Szabó Lajos sorrendben fel­
olvas :

A fővárosi malomiparegyesület válasza a 
dalmát lisstbevitel tárgyában, melyben értesíti 
az egyesületet, hogy úgy a saját, mint a vi­
déki malomiparosok országos egyesülete nevé­
ben lelterjesztést intézett a kereskedelemügyi 
miniszterhez s reméli, hogy a mozgalomnak 
meg lesz a várt eredménye; egyúttal köszöne­
tét szavaz az egyesületnek a magyar lisztkivi­
tel iránt tanúsított érdeklődéséért.

A vidéki malomiparosok országos egyesü­
letének válasza, melyben a Dalmácziában a 
lisztre kivetett fogyasztási adóra vonatkozó 
alapos felvilágosításokért őszinte köszönetét 
mond s kijelenti, hogy kész mindent elkövetni 
az egyöntleten elbánás megszüntetése érdeke­
ben, kerve egyúttal az egyesület további infor- 
máczióját is támogatni.

A fiumei kormányzó válasza, melyben ei 
tesiti az egyesületet, hogy beadványát alapos 
tanulmány tárgyává tévén, felterjesztette a ke­
reskedelmi miniszterhez, ki az ügygyei már 
foglalkozik és abban tárgyal.

Az ebenfurthi és becsi gőzmalmok válasza 
melyben értesítik az egyesületet, hogy Licht 
dr. osztrák képviselő utján az osztrák kereske­
delmi miniszterhez emlékiratot nyújtottak be s 
az erdeke- iratot egyúttal tudomásul vétel ve

gett megküldik. Az emlékirat megtekintés vé­
gett rendelkezésére áll az egyesületi tagoknak 
az egyesület irodájában.

A helybeli iparhatóság irata a fuvarosok 
szabályrendelete és tarifája ügyében, melyben 
javaslattételre hívja fel az egyesületet.

Az Országos Magyar Kereskedelmi Egye­
sület válasza, melyben örömmel veszi tudo­
másul, hogy a fiumei kereskedők és iparosok 
egyesülete az OMKE kötelékébe, mint állandó 
tag belépett és ama reményének ad kifejezést, 
hogy az együttes működéssel sikerülni fog az 
ország és Fiume kereskedelmét fejleszteni, 
Fiume specziális érdekeit megvédeni és elő­
mozdítani s e czélból Fiúméban esetleg az 
OMKE egy fiókegyesületét létesíteni.

Ezekután a beadott reklamácziók követ­
keztek :

A helybeli ezukrászok sérelmesnek tartják 
a piaczi rendőrbiztos eljárását, aki szerintük 
túlságos szigorral jár el a festett élelmiszerek 
megsemmisítésével. Kérik tehát az egyesületet, 
szíveskednék odahatni, hogy a rendőrbiztosok 
utasittatnának az idevonatkozó rendeletnek kí­
méletesebb végrehajtására.

Az igazgatóság a memorandumot pártoló­
ig terjeszti az illetékes hatósághoz, hogy a 
törvény keretén belül az illető iparosok a 
károsodástól megkiméltessenek.

Haas Ignácz cognac-képviseleti ezég az 
iránt fordult az egyesülethez, hogy olyan uta­
sok részére, kik több féle társulat vasúti vona­
lain kénytelenek utazni, mérsékelt áru kombi­
nált évi vasutijegyek létesitesenek.

Az igazgatóság e tárgyban illetéktelenek 
tartja magát s azt ajánlja a folyamodónak, 
hogy személyesen tegyen a különböző vasúti 
igazgatóságoknál előterjesztéseket.

Végül bejelenti az elnök a következő tag­
belépési kérvényeket :

Ossoinack András, mint alapitó tag 1000 
korona betéttel.

A László és Hunyady gözmalmi részvény- 
társaság Nagyváradon, mint kültag.

Pollich Matteo Fiume, rendes tag.
Lujza gőzmalom részvénytársaság Buda­

pest, kültag.
Dánon Fr'eres Antwerpen, kültag.
Schwarz £■ Co. gyári ezég Bécs, kültag.
Stapf Márton, szövőgyáros, Imst (Tirol), 

kültag.
Az igazgatóság e kérvényeket kivétel 

uélkii! egyhangú kedvező elintézésben részesí­
tette s a kérvényezőket a tagok sorába ig- 
tatta.

Kisebb házi ügyek elintézése Után az 
ülés 8 órakor véget ért.

Tőzsdei árfolyamok.
Értéktőssdék.
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Magyar földteherment. .
4'/,.................................. „ 98.20
Morv. Szlavón................. .. 98.S0
Tisza-szab........................ 162.—
Osztrák papírját'. . „ 99.75

« ezüst................. « 100.—
« arany ... « 120.—
« korona .... „ 100. -

©sztrák-magyar bank «1630.—
Magyar hitelbank « 804.— 804.—
Osztrák hitelbank . . « 675.25 673.75
Osztrák-magyar vasút . « 649.—
100 márka..................... « 117.521/1
London vista................. « 239.471/,
Páris « ................. « 95.22'/,
20 frankos arany . . . « 19.05
100 lira (olasz) .... « 95.20
20 márka......................... « 28 50

Bécs. Magyar hitelr. K. 804.— 804.—
Osztrák hitelr................... « 675.25 673.75
Rimamurányi................. « 512.50
Union-bank..................... « 552.50

1 Magyar államvasut . . « 648.— 647.50
Leszám. bank . . . . • « 463.—
Jelzálogbank ..... « 525.50
Adria............................. « 464.—
Länderbank ..................... « 450.25
Lloyd............................. « 725.—
Török sorsjegy . • . . « 131.25

Berlin. Osztrák’hiteh . « 212.40 211.50

Budapesti árutőzsde.
•uza április................. . 10.17 10.16

„ október................ „ 8-83 8.84
Rozs................................. „ -- .--- -- .---

„ április................. « 7.95 7.94
Zab................................. „ -- .--- -- .---

„ április..................... « 7.19 7.18
Kukoricza október . . . « -- ,--- -- .---

« május . . . „ /.o 7 7.58
Zsir............................. « 64.— 64.—
Szalonna......................... « 53.— 53.—

Newyorki gabonatőzsde.
(Sürgönyjegyzés).

Cent.

Idegenforgalom Fiúméban.
Ma érkezett idegenek:

Európa ssálloda. Solion Gyula Budapest. 
Velscheff Belén Szófia. — Zsigárdy Lajos 

Trencsén. — Volancheff N. dr. Róma. — 
Schwarz B. Zágráb. — Stern László Bécs. — 
Medicus Ágost Velencze. — Káldi Jenő Bécs.

Dobák Ede Arad. — Fleissig Hermann 
Fogaras.

Deák ssálloda Reich Vilmos és neje Szi­
szek. — Sztojkovich Sándor és családja Zom- 
bor. — Ziska Hugó, Schreier Viktor, Skutetzky 
Róza Bécs. — Gansl L.ipót Nyíregyháza. — 
Schramm I. N. és neje Orsóvá. — Hegner 
Ágost Budapest. — Jakobi Lajos Kassa. — 
Gosling N. és neje London.

Lloyd ssálloda. Orlandini A.. \ lakovics 
György Spalato. — Horváth Lajos Szabadka. 
— Szendrey Károly, Schwarz József, Rónay 
Frigyes Budapest. — Fürst Adolf, Haas Adóit, 
Prax György Bécs. — Hajda Jakab Stem. — 
Candellari József Trieszt.

De la Vilié ssálloda. Kapellar Kristóf 
Basel. — Abraham Fülöp Budapest. — Bene­
dikt Ármin Csáktornya. —j Gradl Károly 
Szarajevó. — Becker Dávid Stanislau. — Torre 
József Bécs. — Dure Mária Radeschin.

Busa léc*
deczember ... «
május.............. «

Tengeri.....................Cent.
deczember .... «
május.............. « -

Fuvardíj Liverpoolba pence
Gyarmatáruk

Kávé.

116 V* 
liö1/* 
lll'/i
55
50*/*

1.«/

A szerkesztőség és kiadóhivatal 
telefon-száma: 224.

Deczember .... Frank 47.50
Márczius . . . . « 48.— -- .---
Május . . ................. « 48.50 -- .---

Hamburg Santos good average
Deczember ................ Márka 38.75 38.75
Márczius ................ « 39.25 39.50
Május . . ... « 39.75 39.75

Newyork
Fair Rio loco .... Cent. 8"/u —.—
November ................. « 7.05 -- .---
Február . • . . . . « 7.3«i -- .---

(Ízűkor.
Prága freo Aussig kész . K. 34. — 23.50

« uj . « 25.50 25.40
freo Prága raff. . • -- .---

Főszerkesztő :
Szemerjai Kovács Zoltán.

Felelős szerkesztő :
Murai Jenő.

Kiadótulajdonos :
..Unió" könyvnyomdái miintéeet.

■
"ag” v1

• ' SS ; ■



1M4. «Iccz«*Imi' I) A TBNC1RPART

Ezennel van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására juttatni, hogy a

Budapesti KOVALD PÉTER és FIA, cs. és kir. szabadalmazott
kelme- és szőrme-festő, vegytisztító és gőzmosó gyárának képviseletét az itteni piaczon átvettem.

•U>1 •ír "Veg-ytisztitási dralc: Tói -Ik • tói -lg
Egyszerű selyem ruha . . Kor. •> s — Női tavaszi kabát vagy gallér . Kor. 2 -- 8 Flanell takaró ....................Kor. 2 4-
Díszes selyem ruha................... s -i 12 Báli belépő....................................... ,. 2 40 11 — in m. szőnyeg.................................... . — 80 áj —
Díszes menyasszonyi vagy estélyi rnha . 12 iát Férfi öltöny............................................ 4 - 5- I kg. bútorszövet................................. 1 20 8
Selyem blouse............................... 1 HÚ 2 40 Szalon . frakk vagy tenisz öltöny .. ö «— 1 par fehér csipke függöny............. 1 20 lflO
Selyem derék............................... 2 40 4 Felöltő .............................................. 8 1 pur créme vagy színes csipke
Szövet ruha ............................... •> 7 — Teli kabát ............................................ 4- 8- függöny 1 40 2 -
Szövet ruha selyem béléssel ti — 10 Selyem vagy bársony mellény ti—1 til) 1 par tiill vagy horgolt függöny .. 1 «0 S -
Szövet blouse............................... 1 tát 2 40 Nyári mosó mellény............................. — iá) 80 t csipke vagy tiill stoor................. SO 1 20
Szövet derék ........................... 2 3 1 pár férfi vagy női keztyii —1- 80 1 pár szövet vagy bársony függöny .. 3 S -
Szövet alj....................................... 8 « — Báli keztyii...................................... „ 50 1 20 Szőrme lubszőnveg............................. 2 10-
Selyem alj ....................... 4 - 8 Fehér bőrczipő...............................„ 1 20 3 Szőrme belépő....................... •* -uo
Egyszerű mosó ruha . . . . 8 iá) 5 Férfi nyakkendő...............................„ 20—40 Szőrme gallér vagy boa.................... 2 — 4 —
Díszesebb batiszt ruha ... •> 8 — Asztal- vagy ágyteritő .................... 2 - 5 Szőrme karmantyú............................. 1 20 3 -
Női téli kabát vagy gallér . • M 8 - 10 Vattirozott paplan, szövet vagy selyem . . 8 8- 1 ko. ágvtoll ------: SO

Amidőn ezen újabb vállalkozásomat a. u. é. közönség figyelmébe ajánlom, számos megbízását kérem es vagyok kiváló tisztelettel
Telefon szám 358. WALDMAN N. Via Ponte 1.

Póri Artur még csak egy par hé- 
1 1 ' * 1 1111 tig tarthatja magát, a
Karácsonyi vásár i.s csak rövid

____________________ ideig tart az
Adamieh-tcren levő

ROSENTHAL-fóle
„Magyar Bazárban*4 ®índh°|

féle játéktárgyak, pipere czikkek 
nagy választékban es

legolcsóbb árban kaPhatók- ™ 10lt^UltSUOU drb. képes vagy u. e. 
levelező-lap 20 krajczár.

100 drb. képes lap 30 krajczár.

lEEsizaá ipar
Legolcsóbb bevásárlási forrás.

Tisztelettel tudomására adjuk a n. é. közönségnek, hogy

Óriási készruhaáru raktárunkat

Használt és uj bútorok
vetele és eladása az

-A.1 "buLon. piezzo 0
BUTORRAKTÁRBAN S

Via San Yito 7. sz. földszint. x
Sí-

Ruha- és egyéb szekrények 13, 14 és Ifi to- 
rintért adatnak el.

Egyszeri teljes szobaberendezés . . . 88 frt. ff
Fényes vagy matt » márványnyal . . 130 » ff

#"SS'SSÓriási raktár vizáthatlan öltözetekben. | # # # S S##W
#

eW ««»> acszi unani u laaiaiuuani

* w „ALLA TORRE CIVICA“ Tfcf 5
ezég alatt a Corsón (PAUHR-féle házban) megnyitottuk.

Legnagyobb választék férfi, fiú- és gyermek ruhákban.
Óriási választék i>aletökban, ulsterekbeu, felöltökben, raglaiiokban, havelokokban 

-■üfe úgy felnőttek mint gyermekek vészére. -rjjs
Kel- és külföldi szövetek nagy raktára gjk

mérték utáni öltözetek #
^ számára, melyek a legnagyobb Ízléssel és ölesén készíttetnek.

Nagy választék utazó és városi bundákban.
A nagyérdemű közönség kéretik, ezen nagy árúház szives meglátogatására, hogy a 

W' szolid árakról, melyek minden más hasonló áruházzal versenyezni képesek, meggyőződést íw 
szerezhessen. 0

Óriáai raktár vizáthatlan öltözetekben. |#########

eeee#ese#eeesese se se eeeeeeeeeeeeee
Valódi, W Valódi. S

Áltdeutcsh matt 150

Fiumei első magyar rizshántoló- és rizs- 
keményítőgyár részv-ársaság

===== FIUME. ■ ■
VÉDJEGY.

?

hat Amerikai czipők
AjLra.1^: és g"37-errrLels:elr részére cselr

GEORGIJEVIC S.
elsőrangú czipöüzletében, Via Governo kaphatók.

-egnagyobb raktár pesti divat szerinti valamint tranczia és angol czipőkben S 
legfinomabb kivitelben és lego1 esőbb árban. S

Megrendelések és javítások eszközöltetnek. ^
eeeeeseesee-see# m ss-eeseeseeeeeeees

e
e
m

Különkgesség
í"é rr 37- e rrr é rr 3T116

tábláceliáUban.
A vegyi tisztaságéit a gyár kezeskedik.

Nyomdász-inas
tisztességes szülők gyermeke, ki legalább 
két nyelven beszél, azonnali fizetéssel fel­

vétetik az „Unió“ nyomdában 
Adria-palota.

HIRDETÉSEK
felvétetnek a kiadóhivatalban.

II II

Könyvnyomdái
müintézet

Tipográfia

ajtistica

77
„_A_d.ria“ palota, 2t’X"CTIL/£IEj palazzo „-A-ölria“-

---------- TELEFON 224. ----------

réi cé Álé’ (é ftitir rés fé:

<é íé fék

^ T T

r-Z/ 1
té- féi fé) fé réi

■é> fé fé fék é fé féi
(é> eé ré I

ré fél
szállít -«■

minden # nyomdászatba vágó munkát 
gyorsan, szakismerettel és a legolcsóbban.

ESEGU1SCE -*S
prontamente con conoscenza del ramo ed 
al pin buon mercato ognl lavoro tipo- 

lltogratlco.
ÜSSröl ^ ^ ^^ ^ ^

Hp W T W

TFVrAj
IU’V.ji :r* ii’ch.i. .liöioiiiiW.niiíitylwOM

Jf’ $ ^ ^ ^

^ ^ ^



A TENGERPART

Chincaglierie
%%

Piazza JEllsabetta z. sz.

Moreiti% japan- —- 
— es kagyló áruk.

1904. deczember l-i.

Bazár „Al Buou Mercato“

R. NEMES
FIUME, VIA FIÚM ARA 4.

-------A. legrjoVb "be-vásArlásl forrás.____
Kitűnő konyha, zamatos borok. naoy választék.
Mindenkor friss osapolásu sör. , . ... ...... ..

——■ Hkäl■»SpfSCZjtftU tftSCtlt» — gyak és utazási vzikkekbeu.

BEHT0L0TT1

„TIRÖLESE“ vendéglője
<a Corsón, az Adamich-tér mellett).

Nagy választék bor ezüst és 
diszinü árukban.

w Olcsó szabott árak.
Gyakornok

„Gyógyszertár alia Salate“ 40-50 k#l 0,1,1
Dr. A. Mizzan havi flzetessel

— Erzsébet téren az Adria palotával szemben. — , « . ,azonnal felvé-
„PetroNol“ hajviz biztos hatású. — El­
tünteti a fejkorpát, puhítja a hajat es erő- f
siti a hajgyökereket, megakadályozza a haj-1 ' Z1III a

hullást és az őszülést.

Egy Üveg ára 2 kor kiadóhivatal-
„Fenyoerdö illat“. Ezen illatnak széjjel fu-
vasa által a légszervekre oly kellemes és ju
hatású fenyő illatot nyerjük. — Desinticiálja 1)311.
és ozondussá teszi a levegőt. Nélkülözhetten
minden húznál, különösen beteg- és gver------------
mekszobákban.

Egy üveg ára 1 kor. 80 till.

Cognac
az Első' Tokaji Cognac gyár ter­

méke a legkedveltebb.
Különlegességek:

Qyógy Cognac és 
Diabetikus Cognac.

Kapható minden finomabb élelmezési és 
czukrász üzletekben.

Képviselet Fiúméban :
FABICH FERDINANDO.

Aki olcsó és jó
B-CTTO^T
óhajt vásárolni, vegye azt az ál­

talánosan ismert és megbízható
asztalos és kárpitos

w 3. jíertmann 8 figlio -w
(ezelőtt Sachs succ.)

"Via O-ovemo, - FIUME. 
Árjegyzéket és költségvetést kívánatra 

ingyen és bérmentve küldünk.

Hirdetések
felvétetnek a kiadóhivatalban,

A egészebb és leghasznosabb ajándékok.___

Nagy raktár: Alpacca és ChinaezQstiikben és Lámpákban.
i*í

I

Jacques Wciss Tejes WEISZ SALAMON-nál. 
I 11 ME. Az Adria-palotával szemben.

Minden család pénzt takarít!
Bemek 6 szám. kávés 
készlet minden szín­

ben csak
96 kr. . 1.40 f. 1.90

Finom ajour 6 szem­
kávés készlet minden 

sziliben csak
f. 2.20 f. 2.00 f. 3.46

30 rőfos vég 
csodavászon csak 

f. 8.65

30 rölös vég bőrva- 
szon csak

f. 4.15

50 rőfos vég bőr 
vászon csak

8.25

•>0 rőfos vég irlandi 
vászon
f. 9.45

30 rőfos vég csikós 
Kanavász csak 

f. 8.25

30 rőfos vég csikós 
és koczkás l-ma ka- 

navász csak 
f. 4.56

Remek női chiffon
nadrág csak 

•0 kr. f. 1.18 f. 1.45

Remek Chiffon alsó
szoknyák himzessel

csak
f- 1.85 f. 1.75 f. 2.25

nemzetközi keresk.
Budapest, Kerepesi-ut tiő.

ügynökség
szám, 1. (mii.

•10 rőfos vég jó mi-
nőségü chiffon csak

I. 4.65

50 rőfos vég rum- 
burgi vászon csak 

f. 10.40

SO rőfos vég finom 
kanavász csak

r. 5.40

Remek Cloth és 
posztó alsó szoknyák 

csak

30 rőfos vég irlandi 
vászon csak

f, 4.05

30 ró fős vég R. 
< hiffon csak

f. 5.40

35 rőfos vég 
kanavász különleges­

ség csak
I. 6.40

Remek selyem Cloth 
paplan minden szín­

ben csak
f. 8.96

30 rőfos vég 
Gyöngy vászon csak

f. 5.45

30 rőfos vég 
R. R. I hiffon csak

f. 6.85

Remek női ing vá­
szonból, kézi hímzés­

sel csak
85 kr. f. 1.16 f. 1.55

Remek Caschmir 
paplan minden szín­

ben csak
f. 8.56

Remek 6 szem. vászon 
Damaszt Garnitúra 

csak f. 2.10 
<■ 2.110 f. 8.40 f. 8.00

30 rőfos vég rum- 
burgi vászon csak

5.60

Szép mintázott vászo* 
törülköző Ö drb. csak 

f. 1.25
f. 1.72 f. 1.90 f. 1.10

30 rőfos vég fehér 
csikós csinvat agy hu- 

zatra csak
f. 6.85

Remek női Chiffon ing 
schweizi hiinzéssél 

csak
f. 1.10 I. 1.42 f. 1.74

Nyomatott « .'In,,. «.oyvnvomo.ün Ftum,, (Aari^piTSTra,. Sttápírö:

\ arrás nélküli vászon 
lepedő 2 mtr hosszú 
és 1 */, mtr széles csak

92 kr.

30 rőfos vég I-ma 
rumburgi vászon csak 

f. 6.40

30 rőfos vég 
virágos fehér csinvat 

ágy huzatra csak 
f. 7.40

Remek női háló 
Corscta nagy válasz­

tékban csak 
08 kr, f. 1.15 f. 1.66

Varrás nélküli remek 
vászon lepedő í mtr 
hossza 1 */, mtr szé­

les csak f. 1.06


